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A Vergil řekne: „Překroč tuhle strouhu,

trýzeň to může být, ale ne smrt!“

 

DANTE ALIGHIERI, Očistec, Zpěv dvacátý sedmý

 

 

Ve škole nás v jednom kuse nabádali, abychom dodržovali pravidla.

Nemluvte s cizími lidmi. Dbejte hlavně na bezpečnost, opakovali pořád dokola. Choďte pomalu, neběhejte – pokud zrovna neutíkáte před nějakým šílencem. Před šílenci se musí uhánět pryč. Co nám síly stačí. Přesně tak jako Persefona, ta holka ze starých řeckých bájí, které se chtěl zmocnit Hádes, vládce všech mrtvých.

Pravidla jsou ale stejně někdy divná. Dokážou totiž být občas i pěkně vedle. Podle pravidel by nám třeba nikdy neměl ublížit žádný příbuzný.

A mou první chybou přitom bylo, že jsem neutekla před svou vlastní příbuznou.

A druhou chybu jsem udělala, že jsem utíkala před Johnem Haydenem. A to je přesně ten typ šílence, před kterým nás ve škole vždycky varovali. Žádné sladkosti ani drogy mi sice nikdy nenabízel, ale když jsem se zadívala do jeho divokých šedých očí, tak jsem dokonce i já, šestnáctiletá naivka, snadno poznala, že nabízí něco mnohem nebezpečnějšího než čokoládu nebo metamfetamin.

Jak jsem mohla proboha vědět, že se za jeho divokým pohledem skrývá zkušenost se zradou? Oba nás totiž zradil člověk, který by nás podle všech pravidel měl mít rád.

Sice jsme se snažili dostat od sebe co nejdál, ale právě tohle nás asi k sobě neustále přitahovalo. Jak si jinak vysvětlit, že jsme oba skončili na ostrově pojmenovaném po lidských kostech, které se tam všude povalovaly? Oba dva si totiž schováváme ve skříni ne jednoho, ale hned několik kostlivců.

V současnosti by už kosti, podle nichž se toto místo tak nechvalně jmenuje Ostrov kostí, měly být dávno pryč. Sklon ke krutým zradám na bouřemi zmítaném pobřeží Ostrova kostí ale stále nezmizel.

Právě teď mě ale nepronásleduje moje rodina ani John, nýbrž bouře. Mám o ní dobré informace z varování, která mi neustále chodí na mobil. Na ostrov se co nevidět přižene silný tropický cyklon s nezvykle silným větrem. Hrozí velké záplavy. A tohle místo si máma vybrala, abychom tu spolu začaly nový život! Podle úplně posledních varování bych se měla s co největší opatrností (jít pomalu, neběžet) odebrat do nejbližšího nouzového přístřeší.

Brání mi v tom jen jeden maličký, naprosto nicotný problém. Nacházím se téměř tři tisíce kilometrů pod zemským povrchem a bouře už začala.

Kdykoli mi zavibruje mobil a podívám se na další varování, zrychlí se mi trochu tep. Mně sice žádné nebezpečí nehrozí, ale znám spoustu lidí, kteří jsou v ohrožení.

Jsem celá vzteklá. Mou rodinu lze totiž v mnoha ohledech přirovnat k protipovodňovým zábranám, které místní politici na Ostrově kostí vybudovali, aby ochránili nízko položené oblasti před povodněmi. Ani na jedno není spolehnutí! Některé z nich, jak se ukázalo, byly vyrobeny z nekvalitního materiálu. Zkroutily se a popraskaly, místo aby plnily svou funkci a ochránily lidi před utonutím.

Možná si to všechno zasloužím, protože jsem příliš důvěřovala tomu, že když budu dodržovat pravidla, tak budu v bezpečí.

Teď je všechno jinak. Mám už jen svá vlastní pravidla. A až se teď přižene bouře, nebudu před ní utíkat. Postavím se jí čelem.

Doufám, že je už na mě připravená.
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Pořád tam před ním stojí dlouhý řad:

každá jde na soud, promluví i ona

a pak ji čeká ortel, propast, pád.

 

DANTE ALIGHIERI, Peklo, Zpěv pátý

 

 

Má přednost přede všemi.

Tohle má ta holka napsaný bílým psacím písmem na tričku.

„Kdo má přednost?“ zeptala jsem se jí. Kdybych nebyla unavená, tak bych na to přišla sama. Teď mě jen napadlo, že to tričko se třeba vztahuje k nějaké nové hudební skupině, že je to název nového filmu, který já samozřejmě v brzké době neuvidím, nebo něco podobného.

Dívka se usmála. Viditelně ji moje otázka potěšila. To tričko měla na sobě hlavně proto, aby se jí lidé ptali. Tak jako jsem to udělala já. Poznala jsem to podle veselého nacvičeného tónu její odpovědi. „Můj pán, bůh a spasitel. Pro mě je vždycky na prvním místě.“

Přestaň včas! Nenech se do toho zatáhnout! Teď na nějakou náboženskou konverzaci není čas, na žádnou konverzaci není čas, jsou mnohem důležitější věci na práci. Vzpomeň si, co říkal John, napomínala jsem sama sebe. Jsou tam stovky lidí, možná dokonce i celý tisíc. Všem pomoct nedokážeš. Soustřeď, se na ty, kteří jsou na tom nejhůř nebo by mohli začít dělat problémy…

„Napadlo tě někdy, že by ten tvůj bůh mohl v nějaké situaci chtít, aby ses starala hlavně o sebe?“ slyšela jsem svůj vlastní hlas. „Co když začne hořet? Nechtěl by náhodou, abys nejdřív utekla do bezpečí a pak se teprve pomodlila?“

„To je přece každému jasné,“ zasmála se ta holka. „Ale v mém srdci je vždycky na prvním místě on, pak teprve všichni ostatní. Nikdy nás neopustí a snaží se nás chránit.“ Neměla jsem se radši na nic ptát. Dokonce i mladík, který stál ve frontě za ní, jen s otevřenou pusou nevěřícně zíral. Zřejmě se zabil na vodním skútru. Měl na sobě jen plážové šortky, žádné triko.

„Podívala ses teď někdy na sebe do zrcadla?“ zeptal se jí. Přestala se usmívat a zatvářila se vyděšeně. „Ne. Proč?

Mám něco mezi zuby?“

Natáhla se, aby otevřela batoh, co jí visel přes rameno, ale zarazila jsem ji. Kdybych to neudělala, obávám se, že by si našla malé kapesní zrcátko a uviděla to, co jsme měli před očima my všichni ostatní. Zdobila ji opravdu zajímavá čelenka. V blonďatých vlasech měla zapíchané střepy z předního skla, lesknoucí se jak diamanty. A na čele měla otisknutý volant, na který narazila hlavou, když se nenafoukly airbagy.

O její bezpečnost se nikdo nepostaral. Ale proč bych jí měla tohle všechno říkat? Asi by se rozbrečela a já bych promarnila spoustu času jejím utěšováním. A John mě varoval, že zrovna na tohle čas rozhodně nemáme.

„Zuby máš v pořádku,“ pospíšila jsem si s odpovědí. „Vypadáš skvěle. Napij se.“ Podala jsem jí z tácu sklenici vody.

„Udělá ti to dobře.“

V Podsvětí je vůbec poprvé horko. Proto jsem držela tác se sklenicemi ledové vody. Je to směšné gesto – trochu jako nabízet záchranné vesty na Titaniku. Nemohla jsem nijak ovlivnit, co s těmi lidmi bude. Jen jsem jim mohla na jejich poslední cestě v něčem ulevit a zároveň je trochu popohnat.

V Podsvětí bylo tentokrát nejen horko, ale i přeplněno. Taktak se to dalo všechno zvládat.

„Děkuju,“ vzala si ta holka vodu z tácu a vděčně z ní usrkla. Teď v jejím úsměvu už nebylo po nějaké strojenosti ani památky. „Mám strašnou žízeň,“ řekla s takovým překvapením, jako by ta žízeň byla ze všeho, co se jí přihodilo v posledních dvaceti čtyřech hodinách, to nejzajímavější.

Při umírání vám může vyschnout v hrdle.

„Omlouváme se za to vedro,“ řekla jsem. „Snažíme se s tím něco udělat.“

„Tak vy se snažíte?“ zopakoval po mně ten kluk v plážových šortkách. „Čekáme tu už celé hodiny. Co kdybyste to místo roznášení vody raději opravili?“

„Opravdu nás to moc mrzí. Loď je už na cestě, přísahám.

Až přijede, nalodíme co nejvíc li…“

„Proč bychom měli věřit právě tobě?“ přerušil mě mladík v šortkách. „Chci mluvit s někým, kdo to tu řídí.“

Ovládl mě strašný vztek, ale snažila jsem se zůstat klidná.

„Jak můžeš vědět, že to tu neřídím já?“ zkusila jsem s ním zažertovat.

Propukl v hurónský smích. „Podívala ses na sebe někdy?“

Co mi zbývalo? Podrobila jsem se kritickému pohledu a musela uznat, že nevypadám právě reprezentativně. Většina lidí ve frontě měla na sobě obyčejné lehké oblečení, jako třeba ten kluk v plážových šortkách, pár jich mělo nemocniční košile nebo pyžama. Byli v tom, v čem je zastihla smrt. Já jsem měla na sobě šaty se zvonovými rukávy, dlouhé až na zem. Byly sice z té nejlehčí bavlny, ale přesto se mi zplihle lepily na kůži. Lem jsem měla celý zmáčený od dnes mnohem divočejších vln, které chrstaly na molo pěnu.

Kudrnaté vlasy mi vyklouzly z uzlu, do kterého jsem se snažila je stáhnout. Byly celé vlhké a kroutily se mi po krku a zádech. Za klimatizaci nebo i za obyčejný větrák bych byla ochotna dát svůj mobil, nebo i podprsenku.

Tomu klukovi v plavkách ale moje oblečení vůbec nevadilo.

„Kolik ti je?“ chtěl vědět. „Patnáct, nebo šestnáct?“

„Sedmnáct,“ procedila jsem mezi zuby, které jsem pevně tiskla k sobě, abych se ovládla a nehodila po něm ten tác se sklenicemi. „A kolik je tobě? Aby sis mohl ve státě Florida podle zákonů půjčit vodní skútr, musí ti být alespoň osmnáct.“

Tohle dobře vím, protože moje máma si často stěžuje, že děti na vlastních vodních skútrech mezi sebou závodí v mangrovníkových porostech, kde ona studuje svoje milované kolpíky růžové. Takové skútry snadno srazí delfíny i kapustňáky plující u hladiny a dokážou je i zabít, aniž by si toho všimli. Ohrožují i lidi, kteří se tam potápějí se šnorchlem.

Tenhle je ale výjimka. Ať už narazil do čehokoliv, dostal pořádnou ránu. Takovou, že ho zabila.

„Je mi devatenáct,“ podíval se na mě překvapeně. „Jak víš, že to bylo…“

„To je moje práce, že to vím,“ přerušila jsem ho. „Klidně si promluv se šéfem… je to můj kluk. Tamhleten na koni.“ Ukázala jsem přes pláž na protější molo. John seděl na svém černém koni Alastorovi a spolu s dalšími dvěma vysokými svalnatci se snažil uklidnit mnohem divočejší skupinu. Ve frontě, kterou jsem měla na starosti já, byli jen nespokojenci, ale tam u nich se už nepokrytě bouřili. Tam jim nikdo sklenici vody nenabízel. Kdyby to udělali, hrozilo, že sklenice rozbijí o hlavu souseda a střepy použijí jako zbraň.

„To je dobrý, díky,“ zaváhal kluk a s obavami pozoroval Johna, který právě tahal za límec jednoho chlapíka, co tam někoho škrtil. „Nic se neděje. Já klidně počkám.“

„Jak chceš,“ řekla jsem. I když jsme byli ve vážné situaci, nemohla jsem si pomoct a pro sebe jsem se usmála. „To jsem si přesně myslela, že řekneš.“

Pokus se je uklidnit, žádal mě John cestou ze zámku dolů na pláž. Jeden kámen může strhnout celou lavinu. Vzpoura je to poslední, co bychom tu te, potřebovali.

„Neboj, to zvládnu,“ řekla jsem.

A nepouštěj se s nimi do křížku, říkal mi taky. Jakmile se začne něco dít, hned jsem tam.

Jak se to dozvíš? chtěla jsem vědět.

Když se kolem tebe vyskytnou potíže, dozvím se to hned, řekl a usmál se na mě tím svým způsobem, ze kterého se mi podlamují kolena.

Toho kluka se mi podařilo zastavit, aby nespustil lavinu, ale to ještě neznamená, že všechno běží jak po másle, třeba mezi mnou a Johnem. Pořád ještě se musíme učit, jak náš vztah srovnat. Někdy to ujde, jindy je to horší. John původně nechtěl, abych mu na pláži pomáhala. Přál si, abych zůstala v zámku s panem Gravesem a zabavovala svého bratrance Alexe a nejlepší kamarádku Kaylu. Oba jsou ještě v šoku z toho, že kvůli svému bezpečí už nežijí mezi lidmi, ale v říši mrtvých. Na to se zvyká těžko. Mám s tím svou zkušenost.

Jediný pohled na zástup duší, které zaplnily pláž, zatímco my jsme byli na Ostrově kostí, mi napověděl, že budu mnohem užitečnější tady, než kdybych trávila čas u lůžka Alexe a Kayly. Nakonec to musel uznat i John.

To, že jsme se na tomhle dohodli, ještě vůbec neznamená, že už mezi námi všechno klape. Postupně se učím, jak je těžké mít s někým vztah, ať je tím partnerem kdokoliv, ani to nemusí být bůh smrti, jako to je v mém případě.

A když už jím je, je třeba o problémech hlavně mluvit, ničemu se nevyhýbat.

Ta boží holka mě chytla za ruku a zatřásla se mnou. Vytrhla mě tak z myšlenek.

„Jak se jmenuješ?“ zeptala se mě.

Netykej si s nimi. To byla další rada, kterou mi dal John, když mě narychlo zaučoval, jak na duše. Máš práci. Nejsi tam od toho, aby ses s nimi kamarádila.

„Pierce,“ řekla jsem jí. Vážím si Johnových varování, ale co mám dělat? Lhát? „Bohužel už musím jít.“ Vydala jsem se na konec fronty, která se táhla po molu na pláž a dál přes duny. „Na pomoc ještě čeká hodně lidí.“

„Jasně,“ pokývala soucitně hlavou ta dívka. „Já vím, to ta bouře. Měla jsem uposlechnout varování ohledně počasí a ani se z domova nehnout. Vůbec jsem ten padající strom neviděla.“ Zachichotala se, jako by říkala: To jsem ale trubka, že jsem nechala ten strom spadnout na svoje auto a přišla tak o život. „Já jsem Chloe. Jen jsem ti chtěla, Pierce, připomenout, že i ty jsi u něj v srdci vždy na prvním místě.“

Nejdřív jsem neměla tušení, o kom to mluví. Pak mi to došlo.

„Aha, to je skvělý. Díky. Musím…“

„Je to pravda,“ začala mě Chloe přesvědčovat. „On už je takový.“

Opravdu je takový? Ten den, co mě babička zavraždila, jsem u nikoho na prvním místě v srdci nebyla. A kde byl, když se zabila moje nejlepší kamarádka Hannah? Nebo tu noc, kdy zavraždili moji výchovnou poradkyni Jade? A co včera v noci? Kdo kdy opatroval během jeho krátkého utrápeného života mého bratrance Alexe?

Ukázalo se, že nejsem jediná, kdo pochybuje.

„Víš ty vůbec, kde jsi?“ ozval se nevěřícně náš odborník na vodní sporty.

Chloe se rozhlédla kolem a řekla: „Čekáme tu na loď, ne? Alespoň to říkala tamta,“ ukázala na mě prstem.

„Jsme v pekle,“ přerušil ji Sportovec. „V pekle! Proč by tu jinak bylo takové vedro? Co myslíš? A tolik lidí?“

Holka na mě vytřeštila vystrašené oči. „To není pravda, že to není pravda? Jsme opravdu…?“ Nedokázala to ani vyslovit.

„To víš, že ne,“ zaškaredila jsem se na Sportovce. Zvýšila jsem hlas, aby každý, kdo stál poblíž a mohl ho zaslechnout, dobře slyšel, co říkám. „Každou minutu tu bude loď, která vás doveze do vaší konečné stanice. Omlouvám se, že je tu tolik lidí, máme trochu zpoždění. Obyčejně tu takové vedro nebývá…“

Přerušilo mě burácení hromu. Tak hlasité, že i Sportovec překvapeně vyjekl. Všichni se otočili za zvukem vycházejícím z dvacetimetrové stěny z mlhy, která se pomalu, ale neúprosně valila po vodní hladině naším směrem.

Něco takového je k vidění ve filmu o mumiích. Nad pouští se zničehonic rozzuří bouře a spolkne statečnou armádu. Ale tady žádné mumie nejsou, je tu jen mlha. Není tu ani žádný písek. A bohužel se to všechno neodehrává ve filmu.

„Co je to?“ zeptal se Sportovec a prstem ukázal na mlhu.

„Jen malá bouře,“ řekla jsem. „To je tady normální.“

Nepřesvědčila jsem tím ani sama sebe. Jak jsem si mohla myslet, že bych tím mohla přesvědčit ostatní? Možná proto se ozval starý muž v nemocniční košili: „Malá bouře? A tohle je podle tebe nejspíš jen hejno vrabčáků, co?“ ukázal nad hlavu.

Nemusela jsem se nahoru ani podívat. Hned jsem věděla, o čem mluví. To hejno černých ptáků se shromažďovalo nad pláží celý den a kroužilo stále níž a níž.

„To jsou jen ptáci,“ odpověděla jsem s nedbalou lehkostí.

„Stejní jako tady ta bílá holubice,“ ukázala jsem na baculatého bílého ptáka s inkoustově černými okraji křídel a ocásku, sedícího pár kroků ode mě na zábradlí. „Jsou absolutně neškodní.“

Starý muž v nemocniční košili se rozesmál, jako bych řekla nějaký vtip. Ale ne moc povedený, protože jeho smích zněl hořce. „Jsem ornitolog amatér, slečno. Dokážu rozeznat smuteční holubice od krkavců. „Tahle“ – ukázal na

Naději, mého ochočeného ptáčka – „patří do řádu měkkozobých. Ti jsou neškodní.“

V tom má pravdu. Naděje mi už několikrát zachránila život, i když by to do ní nikdo neřekl. Zvlášť kdybyste ji chvíli pozorovali, jak si dokáže klidně probírat pírka, jako by byla někde na promenádě, a ne ve vstupní stanici do pekla. Nebo do nebe.

„Zato tihle,“ ukázal prstem nahoru Košiláč, „to jsou krkavci. Mrchožrouti. Chcete vědět, čím se tihle ptáci živí? Mršinami… mrtvolami. Už se jim na nás sbíhají sliny.“

Chloe zalapala po dechu. A nebyla jediná. Celá řada nespokojeně zamručela. Komu by se taky líbila představa, že ho sežerou ptáci. S tím se těžko smíří i ti, co už jsou mrtví.

To se může stát jen mně. Vyfasovat ve frontě ornitologa amatéra!

„Všechno je pod kontrolou,“ natáhla jsem se a stiskla Chloe paži, aby se uklidnila. „Vidíte?“ Ukázala jsem jim těžký drahokam, který jsem měla pověšený na zlatém řetízku kolem krku. Obyčejně jsem ho měla schovaný pod oblečením, protože když jsem ho dřív někomu ukázala, přihodily se tomu člověku strašné věci. Ale tihle lidé si tím nejhorším už prošli.

Alespoň v to doufám.

„Kdykoliv se blíží nebezpečí nebo nějaké potíže, tak tenhle drahokam celý zčerná,“ vysvětlovala jsem jim. „Takže jak vidíte, jsme všichni v pohodě.“

„To myslíš vážně? Mně spíš připadá, že jsme všichni v pěkné bryndě, protože ten šutr už ani černější být nemůže. A že já o černé barvě vím své,“ nastavil svou paži Sportovec.

Sklopila jsem zrak. Zase přehání. Ale kámen opravdu náhle přešel z normální šedé barvy v temně černou, stejnou, jako má Naděje na okrajích křídel a ocasu.

Kruci! Proč mě překvapuje, že ten kámen zčernal, když uvážím, co všechno se kolem nás děje? Kámen třeba získal další schopnosti. Nejenže dokáže určit přítomnost Fúrií, ale upozorňuje i na zhoršující se počasí.

Než jsem ze sebe něco vypravila, předběhla mě Chloe se zvědavou otázkou: „To je nějaký takový určovač nálady? Kdysi jsem měla podobný. Když jsem byla s mámou a sestrami, byl krásně fialový, ale jakmile se v místnosti objevil táta, celý zčernal. Tátu to tak rozzuřilo, že ho vyhodil z okna. Tvrdil, že je to ničemný krám.“

„A on pěkný ničema,“ podotkl Sportovec a spiklenecky na mě zamrkal. „To proto jsi od něj ujela uprostřed hurikánu a rozbila si hlavu? Asi se svým tátou moc dobře nevycházíš, co?“

„Cože?“ Chloe si prsty nervózně přejela čelo. „Co mám s hlavou?“

„Nic,“ uklidnila jsem ji a rychle schovala kámen pod živůtek. „Všechno bude v pořádku. Máme tu jen pár technických problémů, nic jiného. Uděláme všechno pro to, aby se to napravilo. Děkujeme vám za trpělivost.“

Jen teda vůbec netuším, jak se vypořádat s mlhou, s hromobitím, s teplotami šplhajícími ke čtyřicítce a s mrchožroutskými ptáky. Jsme v obrovské podzemní jeskyni bez oblohy, kam nikdy nepronikne sluneční paprsek. Černé orchideje a další květiny, které kvetou na zámeckém dvoře, nepotřebují k růstu slunce. Moje máma, která je bioložka, by se hned rozpovídala o mykoheterotrofii, jednom z možných způsobů výživy nezelených rostlin, které si dokáží přivyknout i na nepříznivé světelné podmínky.

Zvykla jsem si i já. Všichni obyvatelé Podsvětí, včetně mého kluka, si tu nějak zvykli. Někteří tu tráví už dlouhou dobu, pár se sem dostalo poměrně nedávno. Takže zatím nejsou s etiketou říše mrtvých tak dobře obeznámeni.

A právě na to jsem myslela, když jsem zaslechla, jak někdo běží po molu. Když jsem se otočila, viděla jsem, jak ke mně uhání můj bratranec.

„Pierce,“ přibrzdil prudce přímo přede mnou Alex. Těžce oddychoval, naklonil se a rukama se opřel o kolena, aby popadl dech. „Díky bohu, že jsi v pořádku. Bál jsem se, že už tě nenajdu.“

Opravdu nevím, co mě šokovalo víc. Vidět Alexe s černým šátkem uvázaným kolem hlavy jako pirát a navíc s bičem v ruce, nebo to, že se zajímá o mé bezpečí. Obojí se naprosto vymyká jeho povaze.

„Alexi,“ oslovila jsem ho, když jsem se vzpamatovala ze šoku. „Kdy ses probudil?“ Naposledy jsem ho viděla v zámku, nataženého na lehátku v kuchyni. Střídavě upadal do bezvědomí, což je tady běžná reakce, jak mi bylo řečeno. Když jsem já vstala z mrtvých a přenesli mě sem do Podsvětí, stávalo se mi to taky. „Myslela jsem si, že pan Graves…“

„Myslíš toho podivína v klobouku?“ Alex se narovnal a setřel si z čela pot. „Tak toho jsem se zbavil poměrně lehce.“

„To věřím, když je slepý,“ uzemnila jsem ho vztekle. „A není to žádný podivín. Lodní lékaři chodili v devatenáctém století takhle oblékaní. Tehdy se sem dostal poprvé…“ umlkla jsem, když jsem si podle Alexova výrazu uvědomila, jak mu to moje vysvětlení musí znít bláznivě.

„Jasně,“ přerušil mě posměšně Alex. „Není na něm vůbec nic divného.“

„Doufám, že jsi mu neublížil?“ zeptala jsem se a pohlédla na bič. Srdce se mi nervózně sevřelo. „Kde je Kayla?“

Alexovi poklesla čelist. „Proboha! Neříkej mi, že Kayla je tu taky!“

Přestávala jsem mu rozumět. „Jasně že je tady, Alexi! To si na nic nepamatuješ? Vzali jsme ji sem, abychom ji ochránili…“

„Teď je to už jedno,“ vrtěl hlavou Alex. „Stejně se pro ni nemůžu vrátit. Nějaký malý kluk a jeho pitomý pes jsou mi v patách.“ Uchopil mě za ruku. „Pojď, Pierce, zaslechl jsem něco o lodi. Musíme ji najít.“

„Alexi,“ řekla jsem a podívala se na jeho ruku. „O čem to mluvíš?“

Alex byl celý netrpělivý. „Ty to nechápeš, Pierce? Chci tě zachránit!“
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Tma v očních důlcích, strašná vychrtlost!

Ta sinalá pleť dá prosvítat kostem,

tvář, to je kůží potažená kost.

 

DANTE ALIGHIERI, Očistec, Zpěv dvacátý třetí

 

 

„Tak sebou pohni!“ Alex mi sevřel paži ještě silněji.

„Nemáme moc času. Zaslechl jsem, jak ten slepý stařík říká tomu malému klukovi, že to tu co nevidět ovládne peklo.“

Při Alexových slovech jsem sebou trhla a celý dav převážně starších občanů, včetně Sportovce a Chloe, začal zase poplašeně hučet.

„Ne!“ Vytrhla jsem se z Alexova sevření a vrazila mu do rukou tác se sklenicemi s vodou. Taktak ho zachytil. Ještě jsem mu stačila sebrat bič. „Chceš snad, aby se tu všeho zmocnilo peklo? Rozdávej tady těm lidem vodu! Jasný? Vodu. Žádné rány bičem.“

A pak jsem se ho zeptala už tišším hlasem, aby to ti stojící kolem nás neslyšeli: „Co to s tebou je? Vzali jsme tě sem, abychom tě zachránili. Tady jsi daleko od lidí, kteří ti chtěli na Ostrově kostí ublížit. Pamatuješ se na to vůbec? Co třeba Seth Rector? Festival rakví? Už se ti rozbřesklo?“

Alex se zachmuřil. „To víš, že jo. Nejsem žádný blbec. Konečně jsem našel důkazy, abych se těch lumpů mohl navždy zbavit. A pak si už vzpomínám jen na to, že mě někdo praštil a já se probudil v nějaké…“ Zaváhal, rozhlédl se kolem sebe a najednou se zatvářil zmateně. „Kde to vlastně jsme?“ Samozřejmě si to nemůže pamatovat. Seth Rector ho na hřbitově na Ostrově kostí schválně zavřel do rakve a Alex se tam udusil.

A já už asi nikdy nevymažu z paměti vzpomínku na Alexovo bezduché tělo kutálející se z rakve. A to jsme s Johnem udělali všechno možné, abychom ho našli včas. Ale byl už mrtvý. Tak jsme udělali to, co někomu může připadat ohavné, ale jiní to považují za zázrak.

„Vrať se zpátky do zámku, Alexi,“ zašeptala jsem. „Najdi Kaylu. Měla jsem být u tebe, když ses probudil, ale ty jsi spal celé hodiny a pan Graves měl takové obavy…“

Zmlkla jsem. Tady by asi nebylo vhodné mluvit o moru. Ale pan Graves si byl jistý – a John s ním zjevně souhlasil –, že ta mlha, nesnesitelné vedro a stále temnější mračna krkavců nad našimi hlavami, že to všechno má jen jeden jediný důvod. Duše zemřelých nejsou včas odesílány do jejich konečné stanice. To je ten mor, podle lodního doktora.

A co je ještě horší? To já jsem trvala na tom, aby mi John pomohl Alexe najít. Já jsem ho donutila k tomu, aby se všichni na tak dlouhou dobu ze svého světa vzdálili – Frank, pan Liu a malý Henry, který byl na té lodi, kde ostatní muži sloužili, plavčíkem.

Jestli se strašlivá předpověď pana Gravese splní, je to jen moje chyba.

„Čeho se tedy pan Graves obával?“ zeptal se Alex.

„Lodí,“ řekla jsem místo moru.

Zavibroval mi mobil. Ani jsem se nemusela dívat a hned jsem věděla proč. Byla to další zpráva varující mě před bouří blížící se na Ostrov kostí. Já samozřejmě o bouři ženoucí se na Ostrov kostí už vím dávno. I Frank, druhý důstojník na Liberty, o ní věděl, aniž by sledoval speciální kanál věnovaný počasí nebo dostával nějaké esemesky. Toho rána, co jsme se vypravili hledat Alexe, si už při prvním pohledu na oblohu všiml načervenalých mraků.

 

A pronesl: Večerní červánky – námořníků radovánky. Ranní záře – námořníků hoře.

Kdybychom jeho varování vzali vážně, možná by se nic nestalo. A já bych tu nemusela stát a snažit se to všechno Alexovi nějak vysvětlit.

Tak hele,, Alexi, mám pro tebe jednu dobrou a jednu špatnou zprávu. Nejdřív tu dobrou. I když tě včera hrstka lotrů ze střední školy zabila, tak můj kluk, pán Podsvětí, tě oživil. Odteď, už nikdy nebudeš nemocný ani nebudeš stárnout.

Špatná zpráva je, že už navždy budeš muset zůstat v říši mrtvých, která se nachází pod hřbitovem v tvém rodném městě. Na otázky te, není čas. Musíme dostat ty lidi na lo, a vypravit je do jejich konečné stanice dřív, než to tady bouchne. Konec řečí!

Hmm, takhle by to asi nešlo.

„Alexi, jsi v Podsvětí,“ začala jsem odvážně. „Určitě ti to něco říká, učí se o tom ve škole.“

Díval se na mě naprosto netečně.

„Možná si to jen nepamatuješ. Každopádně jsi tu v bezpečí. Tedy relativně v bezpečí. Všechno bude v pořádku. Musíš jen být trochu trpělivý…“

„Na to si zvykneš, to tady melou pořád…“ přidal se s radou Sportovec a otráveně obrátil oči v sloup.

Ukázala jsem směrem k dalšímu doku. „Tamhle je ještě dost místa.“ Sportovec raději sklapnul. Obrátila jsem se zase k Alexovi. „Co má znamenat ten bič?“

Alex sklopil oči na tác se sklenicemi, který držel v rukou. Pořád ještě byl trochu mimo. „Našel jsem ho… cestou sem. Je to zvláštní, protože jsem si přál něco, s čím bych se mohl bránit tomu vzteklému psu, co mě honil, a… a najednou se ten bič objevil. Co jsi to říkala o Podsvětí?“

Pokyvovala jsem hlavou. Kdyby na to byl čas, mohla bych mu vysvětlit, proč se mu jeho přání vyplnilo. Zásluhou Sudiček, které tu v Podsvětí fungují jako takové neviditelné dobré víly a plní obyvatelům s trvalým bydlištěm v Podsvětí všechna přání. Vafle ke snídani? Jako mávnutím kouzelného proutku se na stole objeví křupavé vafle polité máslem. Oblečení v tvé velikosti, které ti dokonce i sluší? Mám ho plnou skříň. Zbraň proti Johnově přerostlé pekelné obludě Týfónovi? Najednou se v tu pravou chvíli objeví bič.

Jen jedinou věc Sudičky zařídit nedokážou. A tu by Alex chtěl nejvíc. Dostat se odtud pryč.

Teď na nějaké vysvětlování není čas.

„Ano, správně, Podsvětí. Ale teď jdi zpátky do zámku, najdi Kaylu a já ti slibuju, že všechno bude…“

„Počkej! Podsvětí?“ Hlas se mu zlomil. „Kam se dostávají mrtví? Máš mě za absolutního hlupáka? Žádné Podsvětí nee…“

Od té pobožné holky bych pomoc nikdy neočekávala.

A hleďme.

„Neztrácej víru,“ řekla Chloe a položila jemně ruku na Alexovu paži. „Když Ho budeš ve svém srdci vždycky chovat na prvním místě, odvděčí se ti tím samým.“

Sportovec znova obrátil oči v sloup. „A máme to tu zas.“

„Mluvím pravdu,“ šlehla po něm ne právě přátelským pohledem. Na Alexe mluvila mnohem milejším hlasem.

„Jmenuju se Chloe. Zaslechla jsem, že ty jsi Alex. To je hezké jméno. Víš, že Alexander znamená ochránce člověka?“

„To jsem nevěděl.“ Po obličeji se mu až do výstřihu trika začala rozlévat červeň. Asi jak se ho ta pobožná holka dotkla. I když měla na čele ošklivou ránu a krev ve vlasech, byla to krasavice. Zvlášť když se usmívala, jako právě teď.

„Ehm… Chloe je taky moc pěkné jméno.“

„Díky,“ řekla Chloe. „Je z bible. Znamená mladá a kvetoucí.“

„Hm, to je moc hezké,“ soukal ze sebe Alex a nespouštěl oči z její ruky.

To je pěkná polízanice, pomyslela jsem si a zastrčila jsem bič za pásek šatů. Alex je v Podsvětí méně než dvacet čtyři hodin a už ho tu přitahuje holka, se kterou nemá sebemenší šanci navázat nějaký vztah, protože se v nejbližší chvíli vydá do své konečné stanice.

Proč mě to ale překvapuje? Členové naší rodiny, jak se zdá, mají zvláštní talent k tomu, že se zamilovávají do těch nejnevhodnějších lidí, mě nevyjímaje.

„Moje příjmení je Rákos,“ naklonil se k nim Sportovec.

Zjevně se mu nelíbilo být odstrčený. „To je taky jméno z bible.“

Chloe to překvapilo. „Nepamatuju se, že by se někdo v bibli jmenoval Rákos.“

„To myslíš vážně?“ Rákos se nemínil vzdát. „Když se šla faraónova dcera koupat do Nilu, kde našla košík s maličkým Mojžíšem?“

Chloe automaticky vyhrkla. „Jak plave v rákosí. Rákos.“

Sportovec se usmál. „Tak vidíš.“

Alex se taky usmál. „Za pokus to stojí,“ řekl, přátelsky uhodil Sportovce pěstí a přitom její ruka sklouzla z jeho paže. Alex si toho zjevně vůbec nevšiml, ale Chloe ano. Vypadala ještě víc zmatená.

Dokonale jí rozumím. Alex dokáže svým chováním všechny zmást, to není nic nového. A taky jsem celý život chodila jen do dívčích škol, takže kluci jsou pro mě jedním velkým tajemstvím. Kromě mého kluka, to je tajemství navíc zahalené v záhadách.

Začínala jsem si taky pomalu uvědomovat, že právě tohle mě na Johnovi tak přitahuje. Někdy mi strašně leze na nervy, ale nikdy s ním není nuda. Jak se jednou vyslovil pan Smith, správce hřbitova na Ostrově kostí (a tamní odborník na Podsvětí): Věčnost trvá zatraceně dlouho. Když ji máte trávit s někým po boku, tak ať je to někdo zajímavý, i když vám může někdy lézt na nervy.

Ozval se roh. Tak hlasitě, že málem rozhoupal molo. Všichni nadskočili, včetně mě. Naděje vyděšeně zavrkala a odletěla. Její bílá křídla byla proti té černotě nad ní krásně rozeznatelná.

Ten zvuk jsem bohužel znala až příliš dobře. Jen jsem ho nikdy neslyšela tak zblízka. A poznala jsem i zvuk, který se ozval hned po tom nepříjemném troubení. Nebyl to hrom ani vibrace mého mobilu, které by mi oznamovaly nejnovější informace o počasí na Ostrově kostí. Tohle je lodní motor.

„Není důvod k obavám,“ uklidňovala jsem dav. Ještě jsem ji kvůli husté mlze sice neviděla, ale co jiného by to mohlo být? „Loď se blíží.“

„Konečně?“ Chloe byla tak nadšená, že sotva popadala dech. Rozhlížela se kolem po ostatních pasažérech. Nikdo její nadšení nesdílel. Možná proto, že většině bylo přes osmdesát nebo dokonce devadesát a pořád ještě byli celí vzteklí z té vlhkosti. A taky je znervóznila poznámka toho staříka o krkavcích, že si budou pochutnávat na jejich mase. „Hurá! Na tenhle den jsem čekala celý svůj život. Konečně jedu domů.“

Také Alexova tvář se rozjasnila. Byl stejně nadšený jako Chloe.

„Paráda. Máme šanci se odsud dostat,“ radoval se.

„Alexi!“ Pozorovala jsem ho, jak kolem sebe zoufale hledá místo, kam by položil tác se sklenicemi, který jsem mu vrazila do rukou. „Ty nikam nejedeš. Jen oni.“

„Jak to myslíš?“ zeptal se a pořád se snažil zbavit tácu.

„Přijíždí loď. Sama jsi to tvrdila.“

„To máš pravdu,“ řekla jsem a opatrně jsem sledovala, jak se Chloe vyděšeně dívá z Alexe na mě a zase zpátky.

„Na tuhle loď my nesmíme. Ta je jen pro ně.“

Alex odložil tác tak prudce, až se pár sklenic převrhlo a spadlo do jezera. „Říkala jsi, že jedeme domů.“

„Ne, to řekla Chloe,“ zdůraznila jsem. „A nemyslela tím domov jako takový. Myslela…“

„Měla jsem na mysli, že konečně jedu za svým Pánem,“ ozvala se stále vykulená Chloe. Tázavě si mě změřila. „Tam nás ta loď bere, ne?“

„Přesně tak,“ odsouhlasila jsem jí.

Když se budou ptát, radil mi předtím John, řekni jim, že je loď, doveze, kamkoliv budou chtít. Do nebe, do dalšího života… řekni cokoliv, jen aby se dali do pohybu a my mohli naložit další várku pasažérů.

A kam je ty lodě odvážejí? zeptala jsem se.

Pokrčil rameny. Jak to mám vědět? Vracejí se jen ti, jimž se jejich cílová stanice nelíbí.

Jsou to naše známé Fúrie. Jen při pomyšlení na ně jsem se otřásla. Mám s nimi větší zkušenosti, než by se mi líbilo. Ale ty se vracejí jen mezi živé, ne? Ověřila jsem si to, abych si byla jistá, že jsem to dobře pochopila. Aby obsadily těla nějakých prostoduchých slabochů. Je to tak, ne?

Lidí se slabou vůlí, usmál se. Většinou to tak je. Většinou? Tohle se mi teda moc nelíbilo, ale nebyl čas, abych se na to podrobně vyptala.

„A co tamhleti?“ ukazoval Alex na přeplněné molo, které bylo přímo naproti nám. Johna jsem už neviděla, ale Frank a pan Liu se tam snažili dostat pod kontrolu mnohem agresivnější pasažéry, než jsme měli my tady.

„Ti také odjíždějí,“ řekla jsem. „Ale zapomeň, že by se vraceli na Ostrov kostí. Jsem si stoprocentně jistá, že tam, kam oni míří, bys ty určitě nechtěl.“

Proboha, jak srozumitelněji mu to ještě můžu říct? Budu to muset opravdu říct nahlas? Vybafnout to tady před nimi mi připadalo jako velice nevychované. Jsou přece mrtví, Alexi! Bohužel to k tomu směřuje, protože můj bratranec je nemožně tupý.

„Jsem si naprosto jistý, že já tady nezůstanu!“ Stál u mě tak blízko, že jsme se téměř dotýkali nosy. „Jak dokážu, že můj táta nikoho nezabil, když budu muset zůstat zavřený v tomhle prokletém Podsvětí?“

„Hned jak pomůžeme tady těm lidem, vrátíme se do zámku a dohodneme se, jak by šlo tvému tátovi pomoct.“

„Vrátit se do zámku a na něčem se dohadovat? Na koho si to hraješ? Na ředitele školy Alvareze?“

Kam se poděl ten starý Alex? podivovala jsem se. Ten náladový kluk, co byl pořád mimo a za celý den řekl sotva jednu větu. Návrat do života se u každého zřejmě projeví jinak. Z Alexe se stal neskutečný otrava.

„Neházej to všechno na ni,“ ozval se Sportovec. „Dělá jen svou práci.“

Možná jsem si udělala na Sportovce nesprávný názor.

„Právě. Je mi líto, že s námi nepojedeš,“ přidala se Chloe.

„Ale neměj žádné obavy. Pán má pro tebe jiný plán.“ Pak se podívala na mě. „Pro vás oba.“

„V tom máš naprostou pravdu,“ ozval se za mnou hluboký mužský hlas. Otočila jsem se a spatřila Johna, jak nás nespokojeně pozoruje z výšky svého koně Alastora. „On si už s nimi poradí.“

 


 

 

4.

 

 

Tu něco zahřmí, jak když něco spadne,

hora se chvěje, rozrazí mě mráz

a sama smrt jako když do zad vpadne.

 

DANTE ALIGHIERI, Očistec, Zpěv dvacátý

 

 

„Chloe nemluvila o tobě,“ řekla jsem Johnovi a opřela se loktem o nahrubo opracované zábradlí u mola. „Myslela jiného pána.“

John jen významně povytáhl obočí. „Aha, tamtoho,“ řekl. „Tak promiň.“

Měl by z něj jít strach – samotný pán smrti na hřbetě vzpínajícího se černého hřebce. Na lidi kolem tak působí, soudě podle jejich reakcí. Slyšela jsem, jak za mnou Sportovec překvapeně vyjekl, a Chloe zalapala po dechu.

Je to ten nejnádhernější kluk, jakého jsem kdy potkala, i když se teď cynicky šklebí při pomyšlení, že by ho někdo mohl považovat za boha. Není to žádný svatoušek, to umím posoudit líp než kdo jiný.

Přestala jsem se už dávno snažit ovládnout rozbušené srdce, kdykoliv pohledem zavadím o Johna. V jeho přítomnosti nad sebou ztrácím kontrolu, tak jako ji zjevně teď ztratil John nad tím svým protivným koněm. Alastor poskakoval ve zpěněných vlnách, jako by šlápl na některou ze skleniček, které tam Alex upustil. Těm by už stejně nic neublížilo, protože se pod koňskými kopyty roztříštily.

Když je někdo pánem Podsvětí a všelijak se předvádí na hřbetě uhlově černého hřebce, hodně mu toho projde. A když ještě navíc má na sobě černé džíny, kolem zápěstí náramky s hroty a na nohou vysoké černé kožené boty… Svůj oblíbený dlouhý kožený kabát už John naštěstí přestal nosit. Přesto jeho příjezd působil velice dramaticky. Od jezera vál silný teplý vítr, cuchal Alastorovu hřívu a Johnovy dlouhé černé vlasy, které můj táta nepřesně popisoval mojí mámě jako „gotický metal“, jak jsem jednou nedopatřením zaslechla.

Johnův impozantní vzhled, který dokázal okouzlit mě i ostatní na molu, však na Alexe vůbec nezapůsobil.

„Zase tenhle?!“ Alex se se znechuceným výrazem v tváři posunul blíž ke mně, k zábradlí mola. „Nesnáším ho. Všechno je to jeho vina.“

Ach jo. Tohle není ta nejvhodnější chvíle na to, aby se Alexovi začala vracet paměť, a taky v přítomnosti Johna nezvolil ten nejvhodnější tón.

„Alex je tady,“ pronesl John mírně s pohledem upřeným na mého bratrance. „Poznal jsem, že jsi to ty, i na tu dálku, z druhé strany pláže. Když jsi nablízku, Pierce mluví takovým zvláštním tónem. Co tady děláš?“

Musel pevně svírat Alastorovy otěže, takže svaly se mu mírně zvětšily a napínaly mu rukávy trička.

Odvádělo to pozornost, alespoň tu moji, ale musela jsem se zabývat jinými věcmi. Jasně se tu schyluje ke rvačce mezi mým bratrancem a mým klukem. A to nevěstí nic dobrého. Stále ještě jsme s Johnem ve fázi, kdy se snažíme naše vztahy ukotvit, najít dobrý základ. Tak nějak jako Alastor, když se zoufale snaží narazit kopyty v písku na pevnou zem.

„Alex si myslel, že potřebuju zachránit,“ dala jsem se do vysvětlování. „Ale promluvili jsme si a všechno vysvětlili, takže už je v pohodě.“

John této mé nehorázné lži bohužel neuvěřil.

„Jak se dostal ze zámku? Týfón by ho nikdy nenechal projít…“ John zmlkl a upřel oči na můj bok. „Kde se to tu vzalo?“

Sklopila jsem oči. „Myslíš tohle,“ vzpomněla jsem si na bič. „Alex ho někde našel, ale…“

„Ty jsi ten týpek z Festivalu rakví,“ přerušil ho Alex.

„Vzpomínám si. A byl jsi taky u toho, když jsem se probral na hřbitově. Přinesl jsi mě sem.“ Slovo sem vyslovil, jako by to bylo to nejhorší místo na světě, což není pravda, mnohem horší je třeba střední škola. „Tak mě pěkně rychle zase odnes zpátky. A hned!“

John povytáhl jedno obočí. To nikdy nevěstí nic dobrého.

„A napadlo tě, že všichni tady chtějí přesně to samé?“ zeptal se Alexe. Přerušilo ho vzdálené burácení hromu, mnohem hlasitější než dřív. Když se John rozčílí, dokáže pouhou silou své mysli vyvolat nepříznivé povětrnostní podmínky. V tomto případě si ale jsem jistá, že hřmění, které jsme poslouchali celý den, má původ meteorologický, ne paranormální. „Proč si myslíš, že jsi důležitější než ostatní?“

„Musím na Ostrově kostí dotáhnout něco do konce,“ řekl Alex. „Je to strašně důležité, otázka života a smrti. Měl bys vědět, o čem mluvím.“

„Je mi to jasné,“ řekl John a vytáhl z kapsy džínů jeden z těch malých tabletů, díky kterým zůstával při práci propojen se svou posádkou. „Vrať se do zámku, Alexi. Až tady všechny ty lidi nalodíme, můžeme si o tvém úkolu promluvit. Teď na to není vhodná chvíle.“

Na Alexově místě bych Johna poslechla. Se mnou mluvil ještě starostlivým tónem, ale teď jeho hlas zhrubl a dřel jak písek honěný ve větru kolem nás.

Alexovi ale většinou věci nedocházely a nerad přijímal rozkazy. Zvlášť ne teď.

„To je mi moc líto,“ zareagoval hodně posměšným tónem, „že tu narušuju tvou práci, když máš nalodit tolik lidí. Nemám v nejmenším úmyslu jim bránit v nastoupení na palubu lodi. Chci jen zabránit tomu, aby se můj táta znova dostal do vězení.“

Naštěstí se opět ozval lodní roh, dlouhým táhlým zvukem upozornil na to, že se skrz hustý mlhový závěs dere kupředu obrovská lodní příď.

„Konečně je tady,“ vykřikla nadšeně Chloe a ukazovala k vodě. „Loď! Už ji vidím!“

Taky jsem ji spatřila. Stejně tak i John, který ale od tabletu odtrhl zrak jen na krátkou chvíli. Z tabletu se také dozvídal, ze kterého mola má třídit mrtvé. Vedl jsi zhýralý sobecký život v hříchu? Pak se postav vpravo. Řídil ses morálkou? Postav se vlevo.

Nebo to možná je obráceně. Jak se má někdo soustředit, když se hádají lidé, které člověk oba miluje?

Kdo mu ty zprávy posílá? Sudičky? Bůh z trička pobožné holky? Mimozemšťané? To je velká záhada, stejně jako původ tabletu.

Alex zakřičel na Johna. „Poslouchal jsi mě vůbec, kámo?“

Tentokrát se John ani neobtěžoval odtrhnout od tabletu oči. „Myslím, že jsem ti to už jednou říkal, jmenuju se John a nejsem žádný tvůj kámoš. Pierce, co víš o vázání kotevních lan?“

„Všechno,“ vyhrkla jsem. Neměla jsem ponětí, o čem to mluví. „To je pro mě brnkačka.“

Všimla jsem si, že se Johnovi kolem očí dělají vrásky, jak upřeně zírá do tabletu. Vypadal, jako by potlačoval smích, přestože situace je tak vážná. Naše vztahy s Johnem nejsou ještě tak úplně v pohodě, ale alespoň se postupně učí občas rozveselit. Při jeho profesi je to velice slibný úkaz, když navíc vezmeme v úvahu jeho minulost.

Když tablet zastrkoval do kapsy a pozvedl hlavu, určitě se usmál, o tom není pochyb. „Frank s panem Liu mají teď plné ruce práce na dalším molu. Až loď přijede, budu potřebovat tvou pomoc.“

Překvapil mě. John mě zatím nikdy o pomoc nepožádal. Pan Smith mě ujišťoval o tom, že s největší pravděpodobností si mě John vybral za svůj „doprovod“, což přeloženo do dnešního jazyka znamená manželku nebo milenku nějakého vládce.

Jelikož se John narodil v devatenáctém století, chtěl by ze mě mít svou právoplatnou manželku, ačkoliv jsem mu vysvětlovala, že v dnešní době se lidé v tak mladém věku neberou, pokud se ovšem nechtějí dostat do nějaké televizní reality show.

Nato se mě John zeptal, co je to reality show.

„Kde by se asi tak mohla naučit uvazovat kotevní lana?“ zeptal se Alex dřív, než jsem se zase dostala k odpovědi.

„Chodila do té nejdražší soukromé dívčí školy v Connecticutu. Tam ji naučili tak akorát skládat ubrousky.“

Záměrně jsem si Alexe nevšímala a obrátila se na Johna.

„Když mi to ukážeš, určitě se to naučím.“

„Výborně,“ zareagoval John. „Ty mě pak můžeš na oplátku naučit skládat ubrousky.“

John zavtipkoval!

U normálního kluka by to nic moc neznamenalo, ale není tomu tak dávno, co se John dokázal projevovat jen sevřenými pěstmi. Nadchlo mě, jak se moje úsilí o jeho zcivilizování už začíná projevovat.

Alex mé úsilí ale zjevně nijak neocenil.

„Děláte si tu ze mě srandu?“ podíval se vztekle na Johna a bouchl pěstí do zábradlí mola. „Na to, aby dokázala uvázat kotevní lana tak velké lodi, nemá sílu. A začněte mě prosím konečně vnímat. Necháte mě jít na tu loď, abych se mohl vrátit domů a pomoct tátovi!“

Otočila jsem se k Alexovi. „Chci taky tvému tátovi pomoct. Už jednou jsem ti ale řekla, že ta loď na Ostrov kostí nikoho nepoveze, a i kdyby, tak ty na ni nemůžeš.“

„Mluvil jsem snad s tebou, Pierce?“ rozzlobil se. „Nepleť se do toho.“

Chloe za mnou vyděšeně vyjekla, chytila mě za ruce a schovala se za mě, jako by moje tělo byl nějaký ochranný štít. Dokud jsem nezvedla hlavu, nechápala jsem, před kým se skrývá.

John otočil svého koně a donutil ho projít vlnami až na konec dřevěného mola. A Alastor po schodech vykráčel nahoru. Všechny duše, které se chystaly k odjezdu, se přitiskly k dřevěnému zábradlí, aby udělaly místo pro pěnou pokryté zvíře a jezdce, jehož šedé oči metaly blesky.

Chloe mi tiše něco mumlala do vlasů.

„Neboj se,“ utěšovala jsem ji. „Slíbil mi, že už nikdy nikomu neublíží.“ Stačilo se ale podívat na divoký výraz jeho tváře a hned mě napadlo, že v tu chvíli na všechno, co mi kdysi u mámina bazénu nasliboval, zapomněl. Moje úsilí o jeho zcivilizování zatím zjevně nepřinášelo očekávané plody.

John zastavil přímo u Alexe a seskočil z koně. Alastor mu horce dýchl přímo do obličeje.

„Tímhle mě chceš ohromit?“ zeptal se Alex trochu roztřeseným hlasem.

„Ne,“ řekl John. Jeho hlas byl překvapivě vyrovnaný, ve srovnání s blesky sršícími mu z očí. „Mému koni se vůbec nelíbíš. Když se v jeho blízkosti ocitne někdo, koho nesnáší, mám problémy ho zvládnout.“

Alastor vycenil zuby, z nichž každý byl velký jako můj palec na noze. Alex hlasitě polkl.

„Johne!“ Snažila jsem se zbavit prstů, které mi Chloe zatínala do šatů. Postavila jsem se mezi oba kluky. „Alex se právě probudil. Neměl čas si promluvit s panem Gravesem. Neví, kde je a co se přesně stalo.“

„Tebe ale zná, Pierce, ne?“ John mi položil ruku na rameno, aby mě odstrčil, jemně, ale odhodlaně. Zapřela jsem se podpatky do dřevěných prken mola, ale bylo to jako se snažit bojovat s vlnami pod námi. Ocitla jsem se u Alastorova boku, což se nelíbilo ani jednomu z nás.

„Ví, že ses k němu chovala vždycky jen slušně. A přesto, po tom všem, co jsi pro něj udělala,“ pokračoval John a obrátil se teď k Alexovi se stejným pohrdáním, s jakým se choval Alastor ke mně, „jí projevují svůj vděk tak nezdvořilými řečmi. A ukradl jsi mi zbraň.“ Ukázal na bič, který jsem měla zastrčený za páskem. „A právě tuhle zbraň.“

Podívala jsem se na bič u pasu a nechápala, o čem to John mluví. Je pravda, že to nebylo od Alexe správné, aby si něco jen tak vzal, aby si cokoliv cizího bral a chtěl to pak použít proti Johnovi anebo dalším obyvatelům Podsvětí. Zvlášť když je tu můj bratranec jako host. To však v té době ještě nevěděl.

Biče ale přece nejsou žádné smrtonosné zbraně. Není to to samé, jako kdyby Alex ukradl v kuchyni nůž, kterým by mohl opravdu někomu ublížit nebo ho zabít. Aby bičem někomu způsobil smrtelné zranění, musel by ho svázat a dlouho bičovat, ale mezitím bych ho já nebo někdo jiný přistihl a zastavil. To mu Sudičky ale daly podivnou zbraň! A ještě podivnější je, jak se John kvůli tomu biči zlobí.

„Co jsi s tím chtěl dělat?“ zeptal se John a ukázal na bič.

„Já…“ Alex vtáhl hlavu mezi ramena a prohlížel si boty. Že by mu došlo, že udělal nejen hloupost, ale že by se měl za to stydět? „To… to nevím. Jen jsem se chtěl bránit, a taky Pierce, až bych ji našel.“

I na dálku jsem viděla, že se John trochu uklidnil, že právě tohle chtěl slyšet. Alex se ale pořád krčil a nic neviděl. Chudák Alex. Není to až tak jeho vina, jak se chová. Vychovávala ho naše babička, protože jeho táta, můj strýček Chris, strávil většinu jeho života ve vězení za překupnictví drog. Svou mámu téměř neznal. Pracovala v „zábavním odvětví“, kde vám musí být osmnáct, když se na to chcete dívat na internetu.

„Omluv se jí za to, jak jsi s ní mluvil,“ řekl John Alexovi.

„Pak ti možná odpustím, že jsi mi ukradl bič.“

Ten panovačný tón se mi moc nelíbil. John si toho všiml, protože mu zaškubalo v koutcích úst, ačkoliv z Alexe nespustil ani na chvíli zrak. Alex pořád zíral na své boty.

Překvapilo mě, když Alex najednou zvedl hlavu a podíval se mi přímo do očí.

„Omlouvám se ti, Pierce,“ řekl, jako by to myslel smrtelně vážně. „Ty za nic nemůžeš a neměl jsem na tebe nic svádět. Nevím, co to se mnou je. Od té doby, co jsem se probudil, je mi tak nějak divně.“

Není až tak pravda, že za nic nemůžu. Události kolem Setha Rectora se mnou neměly nic společného. Ale pár strašných věcí, co se na Ostrově kostí staly od mého příchodu, jsou dozajista moje vina, jako třeba vražda naší výchovné poradkyně Jade. Zabili ji jen proto, že si ji spletli se mnou.

O tom ale už teď nemá cenu mluvit. Ničemu to nepomůže.

„Nic si z toho nedělej,“ uklidňovala jsem ho. „To, že ti je divně, je normální. Prožil jsi totiž klinickou smrt.“
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